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Az alkotmány bizto
sítéka.
Budapest, 1908. szoptomber 25.

Minél jobban közeledik az az idő, 
mikorra gróf Andrássy Gyula belügy
miniszter az általános választói jog re
formjáról szóló törvényjavaslatnak a 
képviselőház elé terjesztését Ígérte, ár
nál nagyobb az izgatás bizonyos körök
ben a javaslat ellen.

Nem akarjuk az ismeretlen javas
latot bírálni; — reánk nézve megnyug
tató, hogy ezt a gyökeres és talán egy 
évszázadra kihaló reformot a kormány 
megcsinálja, s bárminő lesz is a javas
lat, megvagyunk győződve arról, hogy 
gróf Andrássy Gyula a megoldásnak a 
legjobb, sőt az egyedül elképzelhető 
helyes módját választja.

Meglehet, hogy azok, akik zavaros
ban akarnak halászni, nem fogják meg
találni ebben a javaslatban a számítá
sukat és reményeikben talán csalódni 
fognak, de ez nem tántoríthat el ben
nünket állói, hogy a választói jog re
formját nem lehet nemzetiségi és szo- 
szoci.ilista szellemben megcsinálni.

A magyar nemzet szupremációjának 
és hegemóniájának fentartása olyan ál
lami érdek, amelytől nem téríttetheti 
el magát sem Andrássy, sem a törvény
hozás, még akkor sem, ha a köznép köré
ben a turbulens elemek akárminő nagy 
agitációt fejtenek is ki a javaslat ellen.

Faine, a híres francia törtéi ész a 
francia alkotmánynyal foglalkozva mint
ha csak a mi viszonyainkról irta volna 
a következő figyelemre méltó sorokat. 
,A francia nép elé terjeszteni jövendő 
alkotmányának tervét, gúnynak és csa
lásnak tűnt fel elöltem. Tiz millió tu
datlan még nem tesz egy tudóst. Szo
rosan véve a felszólított nép megmond
hatja ugyan, hogy mely forma tetszik 
neki, de nem azt, hogy melyekre van 
szüksége. Ezt csak tapasztalásból tud
hatja. Idő kell neki, hogy megmond
hassa, vájjon politikai épülete kényel
mes, biztos-e, képes-e ellentállani a 
zivatarnak, alkalmazkodhatik-e erköl
cseihez, foglalkozásaihoz, jelleméhez, 
sajátságaihoz, hevességéhez.*

A választói jog reformja egyike lesz 
alkotmányunk legsarkalalosabb intézmé
nyeinek. Ezt hübelebalázs mód
ra megcsinálni nem lehet, és 
sem a belügyminiszter, sem a tör
vényhozás nem igazódhalik az után, 

hogy a szocialisták, a darabontok, a 
nemzetiségek, a radikálisok, szóval az 
országnak s a konszolidált politikai vi
szonyok ellenségeinek mi tetszik, mi 
nem, mert végre is ezek nem azt akar
ják, hogy rend legyen, hanem csakis 
egy uj földrengéstől lemélik hatalomra 
jutásukat.

Teliát nem az ország, hanem a sa
ját önző érdekük az, ami őkel agiláció- 
jukhan vezeti. S meglehet, hogy majd 
a javaslat ellen össze fognak loborzani 
néhány népgyűlési, azon majd el is 
fogadtatnak helytelenítő határozatokat, 
de nem szabad, hogy ez a köz
véleményt megtévessze, mert 
igaz marad, hogy tiz millió tudatlan 
sem tesz ki egy tudóst ,s hogy a nép, 
a félrevezetett nép megmondhatja ugyan, 
hogy mely forma tetszik neki, de azt 
nem, hogy melyikre van szüksége.

Még egy nagyon főidői, körülmény 
az, amit nem szabad figyelmen kívül 
hagyni s ez az, hogy nálunk speciális 
vis/.on ik vannak. Maga a magyarság, 
tehál é-az államalapító és államfen- 
tarló nemzet annyi ellenség
gel kénytelen felvenni a küz
delmei, hogy már a választói jog tör
vénybe iktatásánál meg kell akadá
lyozni annak lehetőségét, hogy 
a nemzetiségi irredentizmus 
nagyra nőj jön. A román, a tót, a 
horvái, a sz.i z, mint a prédára 
leső f e n e v a d várja azt a vá
lasztói reformmal neki jutta
tott újabb jogok révénfelda- 
rabolhassa az országot s ha 
nem is akar elszakadni, elölte a foede- 
ralizmus lebeg mint végcél s Magyar
országot Ausztria példájára akarná be
rendezni.

Arra törekszik, hogy épp úgy, mint 
Au-zlriáian a németség önvédelemre 
van kény zeritve, a magyarság is a 
német-égnek kényekedvének legyen ki
szolgáltatva s minden nemzeti törekvés 
megvalósulása elölt alkudozásba legyen 
kénytelen lépni az ellenséges nemzeti
ségekkel és, hogy az osztrák példa óva
tossági a kényszerit bennünket s hogy 
nem szabad abba a hibába esnünk, 
amelybe az osztrákok estek, hogy álli
berális jelszavakon nyatgalva nagyra 
növesztették a nemzetiségeket s ezzel a 
parlamentet is munkaképtelenné tették.

Végre is a választói jog törvénybe 
iklaiása nem lehet csak a teóriák kér
dése. Ez első sorban is politikai kérdés 
s ezt a politikai kérdést kell kezelni. 

Az állambölcseleti teóriák helyett olyan 
választói törvényt kell csinálnunk, amely 
a mi speciális viszonyainknak megfelel.

S nem az a fő, hogy a szocialisták, 
a nemzetiségek és a darabontok meg 
legyenek elégedve, hanem, hogy az 
egész ország a jövő haladás s a magyar 
államiság bizlositékait feltalálja a tör
vényben. — Ezért a legnagyobb biza
lommal nézünk a törvényjavaslat elé s 
már azt is nagy eredménynek fogjuk 

t tekinteni, ha a magyar álla m- 
eszme ellenségen javaslat
tal elégedetlenek lesznek.

Jankovich Lajos.

Gróf Andrássy Gyula a vá
lasztási reformról. Andrássy Gyula 
grót a Híz folyosóján egv nagiobb csoport 
képviselő élőn a vála.-zlórelorin javasla
táról nyilatkozol!. Kijelentette, hogy a 
javaslatot október végén vagy legkésőbb 
november elején hetei jeszli. Célja — ugy- 

I mond, — hogy a Krislóffy.féle merénylet- 
I tervvel szemben olyan javaslatot készítsen, 

mely a nemzeti érdekeket mindenben meg
óvja. A belügyminiszter azt a meggyőző
dését fejezte ki, hogy a pluralitásra alapí
tott választói jog a nemzeti érdeknek 
úgyszólván egyedül hathatós védelmi esz
köze. Kijelentette végül Andiássy Gyula 
gróf, hogy ezért a javaslaton egyáltalán 
nem változtatható semmi és azzal áll 
vagy bukik, mert tudja, hogy azzal áll 
vagy bukik a kormány is. — 
Gróf Andrássy Gyula nyilatkozatai termé
szetesen nagy hatást tettek az egész poli
tikai világra E-te a pártkörökben csaknem 
kizárólag a választói reformról folyt az 

I eszmecsere. A f üggetlenségi és 
4 8-as p á r t b a n az est folyamán mint
egy ötven képviselő gyiilt össze, akik leg
nagyobbrészt nagy elismeréssel szóltak 
gróf Andrássy Gyu'a mai kijelentéseiről 
és általánosan hangoztatták, hogy a nem
zeti érdek vezet heti Csak a pártot ennek 

■ a nagyjelentőségű reformnak megvalósítá
sánál. C»ak elvétve akadt hang, amely 
Andrássy tervezete ellen szólt. A z ál
lt o t m ánypártban a képviselők élénk 
eszmecserét folytatlak a mai nap eseménye 
fölött és teljes egyértelműséggel helyesel
ték grót Andrássy Gyula állásfoglalását, 
mint amely egyedül alkalmas arra, hogy 
n magyar-ag szupremáciiiját megóvja. A 
néppárt máris erősen háborog. A párt
körben ma este igen élénk vita volt a 
pluralitás miatt, amelyet a pártnak Molnár 
Jánoshoz huzó része nem fogad el. Az 
ultraklerikálisok érzik, hogy gróf Andrássy 
a nemzet igazi érdekeit velük szemben is 
megvédelmezi és ezért elégiiletlenkednek.

*, A delegációk bácskai tag
jai- A delegációkba három bácskai kép
viselőt jelöltek. Az egyik Lovászy Márton 
magviirkanizsai, a másik Lázár Pál, a bács- 

I almiisi kerület, a harmadik 'Teleki Árvád 
j gróf Újvidék országgyíí ési képviselője.
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A szegedi kereskedelmi és 
iparkamarától.

Nagy érdeklődés mellett kexd. tle uug 
tanácskozásait mull vasárnap délelőtt az. az 
értekezlet, melyet » szegedi kere.kid.- ml 
és iparkamara az új ipartiirvénytervezHt 
tárgyalása érdekében hivott íis>z» a le rá
lel kereskedőim és ipari érdi-keloégen-k 
kűriből. . ..

A kerületi értekezleten az ipartes'u- 
letek, kereskedelmi társulatok és vállala
tok részéről mintegy 100 vidéki kiküldőit 
vett részt és pedig: Szabadkáról, Zombor 
bél, Újvidékről, Bajáról, Hódmezfivánir. 
helyről, Széniéiről, Zentáiól, C.-ongrádró', 
óbecséről, Mag) nrkaniz-áiól, Horgosról, 
Palánkéról, Osúrogról, Maimb ól, Apatinb > , 
Bácsszentivánról, Teineriiiből, Hl).

A szegediek is szép számmal vett-k 
részt > tanácskozáson, i.im imy ben az ip n*  
tesltllel, kereskedelmi i isu'ai L'oyd és 
kiskereskedők, valamint a kereskedő Ifjak 
és Magántisztviselők kik iildíii lein kivid 
csaknem minden nagyobb viillal.it és pénz- 
intézet képviseltette magái..

Resztvettek a gyű égen : dr. B-c ■ y 
Károly szegedi és dr. Mukils Simon t-zi- 
badkai or.-zgy. képviselők i-. A tárnics- 
kozá-t Szarvady Lajos kamarai elnök h>.' i- 
sós ói nagy tetszéssel logndol! beszéddel 
nyitotta meg Utalt azokra a nagy fontos- I 
s.igú okokra, melyek az iparim vény l etör- ( 
múlását stüklégensé lelték é*  kiemelte | 
jelentőségét az érdekeltség tárgyilagos, j 
megfontolt vélemény nyilvánításának, mely I 
mindeneseire figyelembe kell, hogy része
süljön az illetékes tényezők rés/érői. Jegy 
zőkül felkérte Bózsó János ipartestületi 
jegyzőt, Vermes Zsigmondol, a szegedi 
Lloyd társulat, Sziklay Jenőt, a Kereske
delmi társu'at titkárát.

Perjéssy László kamarai titkár előadta 
ezután a tárgyalás beosztásának lei vezet él 
és a tanácskozási ügyrendet, melyet az 
értekező t elfogadott.

Nyomban ezután az osztályok ülései 
vették kezdetüket, és ezek közül kellő 
(a kisipari, valamint a gyáripari) a délelőtt 
folyamán, kettő pedig (.ez engedélyhez 
kötött ipari valamint a kvre.-kedelmi) dél
után folytatta tanác-dio/.iLá'. A gyáripari 
valamint, a kért*  ked ■ mi o-ztály elnöke 
Weinwr Miksa, társelnöke Wimmcr Fülöp, 
előadója pedig Pfij’-v Lá-zló kamurai 
titkár vo’t. A kisipari, valamint, az enge
délyhez kötött ipari osztályok elnöke Rai- 
ner Károly, társelnökei Pálfv Dániel és 
Czérnay Imre (Baja) voltak, az előadói 
tisztet pedig Szabó Gv ula kamarai ll. lit 
kár (öltötte be. Az előadóknak Bózsó Já
nos, Vékes Bertalan, Virnics 7>igmond, 
Sziklay’ Jenő, Ném lli Simon (Szabadka) 
jegyzők segédkeztek, a ful>zóa!ámk at pe
dig gyorsírók jegyezték.

A törvénytervezet. 9I7 § ra terjedő
rengeteg anyagát úgy osztotta be a ka
mara, hogy annak mindet) f-jezeléí lega 
lább egy osztály, a legapróbb részletes
séggel tárgyalja, minden osztály emellett 
a tervezet többi löszéből i- megvitatta az 
érdekeit, közelebbről érintő intézkedéseket.

A délelőtti tárgyalás elején úgy Per 
jéssy László titkár, mint Szabó Gyula ll. 
titkár hosszabb ideig tartó előadásban is
mertette a tervezet irányelveit, és azon 
általános kifogásokat, melyek a részletek-
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tel elteki tvo, mind n- kelőit sze nb-öl le- j 
t . k. Ezeket tetszéssel fogadták az. oszta- 1 
vök é< egyhangú lelkesedéssel tettek 
nmguUvá E/Uhiri I. íi v .t k vzvlj n tervezni I 
szzluiszonkint való liíigyaliisu. Ehhez anya- ; 
goi jórészt ii.iir a leHületek iil.il .dőzelo- 
se.i beküldött megjegyzések i- svolgáltat- , 
<tl|c <Iw igen sok szóbeli vita P ío yt le rt I 
tanácskozás folyamán felvetőit eszme < . 
tekintetében is

A tanácskozó ok va árnap hellón 
egítz nupon ifi fo'ytal. ú’ 0 “k 11 gyáripari, 
viliim............ ÍZ. <mg-i<yh-z kihűli ipm <>»-
t,tivoli tuniio kozií-ni I jezíidliik be, a kis
ipari, vitamint a k' r--sk. deimi osztályok j 
kedden fóiy Lili Ilik taniic.l.ozá-uikal é.- <1. i>. 
11 óra tájban f.jzték lm min Alijukul. ,

Kedden dőli lói 12 órakor 0-sziilé.t 
tarlóit a kamara, melyen Weiner Miksa 
kamarai h. elnök eli.íikiill E-. iíssznle.sen 
Perjóssy l.á.zló lilki’i' és Szabó Oyula 
miísodlilkiir, mint az n.-zliilyiilé.-ek e-őadói, 
beszámoltuk azon főbb ulvi j lentőségli 
megállapodá.okról, in lyek.-l az éidekelt- 
róg a tanáC’kozii.ok vém redménya gv.i 
mint kifejezésre juttatni kívántuk.

A zárólllós a résztvevők nagy meg- 
elégedéi.évid végződött.

* IFőezerkestetőíik Jankovich La
jos, ma vasárnap városunkba érkezik és 
ezúttal egyfolytában 2 8 hétig itt fog
tartózkodni.

* Boldog újévet Kívánunk izr. 
polgártársainkn ak.

* Japán Mandzsúria. Zombory 
Gyula etnográfiái vúndm tanár az oro-z- 
japin h«bo u 1‘oly.imátau b •. u’azia Kelet- 
á/.'ia ii gy ié--/ét, lio hajói-, Imi gyalog, 
va.-iron — ahol ilyenre akadt — s h idi 
léghajón a s'.ibériai p »r( vidéken. Két évet 
tö tölt künn, abból 9 é> ’/> h-napot Maiid 
zsuriáb.m, 2 belet a hajdani finn ugor te
rületeken, a többit Japánban. Rendkívül 
dús t > p r ztal nt oí< I. al leik h.tza s ezt a ke
leti tanú mányát mellként szélhordla ha
zánkban, i-mer< tteije-ztő előadásokat tart
va t aiit intézetei, heti, kaszinókb an. Közénk 
is e jöü. E őidásál — melyet szabadon, 
« Ibeszeive tart, m-’g — mind két, kaszinó
ban m« g i érítlle, a/m bán v át o-ll ok bán 
nem j-i< n’k ez< t.t kuiiut publil-um, aki az
xotikus • zép dolgok iránt érdeklődést 

tai u itolt volna, a 8 órai kaszinói é el 
lilái- mindenki -/.épen haza lisZlU l. az 
otthon voltak pedig nem jöttek ei meghall
gatni a keleti meséket. Aki ezt, rólunk 
o vasni lógja, el sem hiszi, pedig bizony 
íágot ti hét a dolog valósága felől az a
3—4 muharát, akik Kozma o va-óköri el
nök s a togimnáz um igazgatója társasá
gában az •stélyen megjelentek — Zom- 
borv a felső kereskedelmi iskola nÖvcmdé 
kei előtt aztán megtartotta néprajzi elő 
adá-át d. u. 3 tó! */<  7-ig. Hogy milyen 

i bravúrra), simbolizálja az körülmény, hogy 
■ az ifju-ág ha’lgatag, lelkes kitartással leste 
I előadó minden szavát, tüntetett tapsolt a 
I ritkaságom kaleti dolgok tapintatos elŐudása 

lölött. Zombory urat arra kérjük, bog}’ 
felejtse el a nagy közönség közönyéi s 
ne vigye hírünket tovább kultur utján ; 
majd lesz ön kárpótolva egyebütt, ahol 
vendégszeretet, idegenek szives látója,

r
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szép dolgok iránti érdeklődés még az em
berik szivében. Tudtunkkal Zombory ina 
fohlaji a luresk. iskolában előadását, 
Koreát, mandzsunál s a nomád mongol 
területeket ismertetve.

* Vármegyei közgyűlés. Báos- 
Bodrog vármegye t Örvény ható-ági bizott
sága vz idei harmadik rendes évnegyeded 
közgyűlését Zumborban u megyei székház 
nagytermében 1908 évi október hó 3 án 
és a szükséghez kép-st a következő napo
kon mindenkor délelőtt 9 órakor tarja meg.

* Kilépés. Szende Géza a zombori 
alkohol ellenes síövel-ég elnöke, ki a 
Good Tempiár páholynak is tagja volt, a 
páholy kötelékéből kilépett és pedig azért, 
mivel a Good Tempiár páholy budapesti 
vezetősége Szende Géza kérelmére azt a 
határozatot hozta, „hogy oly alkohol ell< m s 
egyesület tagja, hol a iemperanlia (mérték 
leles.-ég) megvan engedve, — nem lehet 
egysz- r>minl.“ — É vi elleniéiről lévén 
tehát szó, igen kívánatos volna, hogy a 
kél egyesület kö’C'.önös támogatással igye- 
kt zzék nemes célját elérni a legszebb 
egyolér léssel.

* Talált tárgyak. Zombor város 
reiidőrkapit ínysága közhírré teszi, hogy 
n ull hó 24 én a vásártéren egy dib szán
tóeke, fo yó hó 11 én a halárban egy dib 
fehérszőlő birka és végre egy drb pénz
tárca árán)1 gyűl (ível taláilalott. A talált 
tárgyak kebő igazolás mellett a rendőr
it apitányságnál átvehetők.

* Eladó szálas takarmány. A 
földmivelésíigyi miniszter az országban

i eladásra In j ■l•ntett szálas takarmányok 
kimutatá-át. lekiildölte a főispánhoz. Az 

I érdeklődő gazdaközönség a kimutatási a 
főispáni irodában bármikor megtekint bel i.

* Zombor város virilistái. A 
vároz legnagyobb virilLtáj i Feriibach Pé
ter, ki G383 koronát fizet, Szemző Gyula 
5701 kor, L derer L ó 51 73 kor., Falcione 
Gu-fctáv 4012 korona adóval következnek 
utána.

* Kitüntetett újságíró. A ki
rály Márku Mikbiit, a Magyar Hírlap fő- 
szerkr.-ztőjét, akinek elsőrungu publicizti- 
kai érdemeit, és a szaksajtóban kifejtett 
működését mindenki oli»meri. a király 
udvari tanác-oshággal tüntette ki

* Az ujság-potyázók. Mi taga
dás, llgy van biz az, hogy a nagyérdemű 
közönség nagy ré>ze szereti a potyát. 
Potya szivart., potya lakomát, potya sze- 
re'met, hogy nw szeretné hát a potya uj- 
hágót ? Nii cs is annál könnyebb dolog, 
mint In menni a trafikba és vásárolván kél. 
darab ropogós IrabuKÓt : részint helybeli 
» lo'vabiii, részint kölcsönkérni az összes 
i;.poka'. E'.et) a visszaélésen akar most 
segíteni a magyar újságkiadók országos 
szövetsége, amely azt tapasztalta, hogy 
egyes hirlapeláru-itók a részükre bizomány- 
képp. n eladás végett átadott lapokat díja
zásért vagy szívességből kölcsön kiadják. 
Ennélfogva a szövetség most figyelmezteti 
az ujságeláiu-itókat, hogy a bizományba 
adott lappéldányt, mint idegen tulajdont, 
ne kölC'önözzék oda senkinek iem pénzért, 
sem szivesiégből, mert ha valamely ujság- 
elárusitóra rábizonyulna, hogy bármilyen 
bizományba kapott lapot elolvasás céljá
ból kölc-öu ad, kénytelenek volnának at
tól az illető elárusítótól valamennyi lapna^

r
rnnann M.llenniumi nagy 
rvllílű úremmel kilílnlelvo. 
__________ ' Kilünö asztali, bor- 

MMHHBés kyó^x'iz. <> sy®‘ 
mór- égést rögtön

■ - páratlan étvásyKiiiji'sztö, használata valódi áldás gyomorbajosoknak.
Kedvelt borvíz.! OI<5^ói>l> o wxódn.víxiiél! Mindentttl kupimtól 

ilj. H1C1M)] .MOlf’liJK líöTTTcTTr úrnál, ZO t BORB V V.

fi Minden külföldit 1 1

MIT IGYUNK? jj fölülmúl hazánk ^11011(11
hogy egészségünket mogóvjuk, 
meri csakis a természetes 
szénsavas ásványvíz, erre a

— legbiztosabb óvószer. ~

§ teini(Kz«tv.s
| szénsavas
§ v i z e k királya :

| megszünleli,
" Kedv olt 1

lí

k(ár :
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elárusítiblít egyszer és mindenkorra meg
vonni és esetleg ellene birói utón is eljárni. 
Nsgyon helyesen tenné a szövetség, lm 
ezt a körlevelet a vidéki lap.4áru.iti>l<mik 
is megküld.mé, mert » vidéken ez n köl- 
e.ön divat még jobbim ellmrnp.ídzolt, 
mint * fíívárosbair.

* Felolvasás. Az alkohol ellenes 
ma vn- 

’ ’ r a kathohkUH
t nagyterméből felolvasást 
az érdeklődők. I szívesen látja.

sziivit.ég .ontbori fiók fgyH.iil.t" 
srirnup délttltíll. 11 ónikor 
legény-.’g)'l«'1 1 
Lal i, irályra ....
_ A MolvasiM túrija Szelidu Géza az 
„Alkoholislá“-ról. - A felolvasások in- 

gyenenek.
* Tanitógjfíílés. A r.on.bori esp«.

resi kerülői tainiói •' á4-én Nemesini- 
litics kiizsóg.'l"!! lartotlák meg keriileli 
eyűlé^iket Meswer blván apát kerületi, 
espires «ln«klaté A gyűlést megelő
zőleg Valii Suiicle volt, mely után a kijz- 
té.' iliazes iskolaépü'elélii'n gyűlt, k egybe. 
A gyűlést látogató tiinilóa számszei int. 
66 ni voltak. Részlvett a g) ű ésen a köz
ségi rlőijá'óság t '-stiilel il'-g és az intelli
gencia teljes számban, ami dicséretes meg
említést érdemel, meri arról tesz taru á- 
gol, hogy a Ianiigy, a i'épnewlésíigv iránt 
meg van az érdeklődés. MiJ'Ziier Niván 
esperes rlnölii megnyitójában a tanítói kö
telességektől cm ékezett meg, mely a róni, 
kall), tanítóra várnak. Beszélt a nemzet
közi- és a keresztényszocializmusról és 
be-zédébrn oda corc udált, hogy a róm, 
kall), lanitónak a kere-ztényszocializmu t 
terjeszteni kell az egyház érdekéi)- n Az 
adminiszt ral iv ügyek elintézése u' n kél. 
igen sikerült előadásban gyönyörködött a 
hallgatóság, de m.ign a s/ukI.mitó i- Az 
e'ső vo'l líj. Karagic- I Ivánnak elő,id.i-a 
gyak. tanítás keietéb-’O a Péier-léle lono- 
mimikán’)1, im-lybeu tz a kis a ó p/.eii- 
Bógíi tuniló viúólnin .-zóp-i. érdéi.vset ós 
tai.uf'ágoíHl produkál!, há ás < 11-n>«• • ■ l. 
aratva a szakliópzi'U kartái'.aklól ós n 
hallgató-ág részéről.

Ulána Nyilasv Kálmán Síri pusztai 
tanító értekezett a kapekió! < 
vekben, abból a szempont hó , h 
igazán, a szemlélt*  lés célján.>k 
null. Éles szi.t ii áv al niraloll n 
a Szí. Ltván társulni I. iadmányail-mi 
jrb-iit I ‘llköiiy vekb-u >e\ó kép. i. (1 i 
célt nem szoígá'j.i:< és hogy azok n .1 
zollan az ellenkezőjét id-zik *'o  Mm i ót 
előadónak elismerésed adózott a g-. 
tanulságos és magas szinvom. o . t .1 
előad isit' ért. — Gyűlés után L;ltvay 
tyás vendéglőjében ebédre gyűli, k f - | s 
számban. A bankett emulked-ll hangú'.-.:- 
bán folyt le mindvégig, aminek nemcsak 
a jól végzett munka után előállott lelki
állapot volt az oka, hanem az az igazán 
fényes ebéd, melyet a vendéglős egyébb- 
ként is híres konyhája produkált. A jobb- 
nál-jobb ebédért csakúgy visszhangzottak 
a dicséretek és elismerések. Ami nagy >z<>, 
különösen, ha jól táplé't ^pnpok osztották 
azokat, akik pedig ugyancsak a kitűnő 
falatokhoz hozzászoktak. E.ismerést érde
mel a községi elöljáróság Vaisz György 
jegyzővel az ólén azért a kiváló figye
lemért, melyet az egybegyült vendegek 
iránt mindvégig tanúsítottak.

* A vármegyei székház tata
rozása*  Bács-Bodrog vármegye szék
háznak épületének teljesítendő kőmiveH, 
bádogos, vízvezetéki, asztalos, lakatos, 
üveges és mázoló, szoba ha festő, valamint

Ha jót, kellemeset és 

kristálytisztátükai mik 

mm, úgy csakis
Mindig fiiss töltés kap- M km <> 
haló és rendelhető az ■“ IR 

ácsmunkáknak külön külön vagy leendő 
vállalbu adása iránt Bác-megve alispáni 
hivatala versen v tárgy alá-1 hirdet. Az uj in
latok at október 2. dólli 12 órára keli beadni 
Czállinger József vánn. iiodaiguzgitlémil, 
aki azokat október 3 d •• <) drákói• fogj 1 
felbontani. Bánatpénzül a zo 1 bo i kir. c.d >hi- 
▼ utalnál az ajánlati ö<sz<g 5%-nt kell 
letenni. Az ajánlati mintái »/, ejánlali 
k ö’l-égvei és i) voim a» ván v .i p.i’vázók 7on- 
hoibnn a várm. közigazguta-i kiadóhiva
talban vehetik át.

V

* Uj iparjog. A kero'k-delnii mi
niszter rtndeleh I, mtózetl törvény hal óá- 
gunkhoz, Ülne yl)en tudatta, I.Ogy 11 buda
pesti állami po'gári le.mvi o'.ivil kapc il
latos női kézi tanfo’yamol .<z<m tanfo va 
moll közé Mirozt i, imL ■!»' •!. tivég/ó*.-  a 
női szabóipai bán n unk u k'i'i v v vátá-á'a, 
két évi gyakorlat begazo’á ; e>e'én pe 
az ipari g önál.ó v« z t. >óie jo-.o-it. L 
silj i a I ín vén y béli ()-;‘go-aI, hogy < ?o ; 1 
(h llíe/é éiő‘. miheztartás végett az 1. fokú 
ipái hali)-águkat érle- it-ék.

* A közmunkák kiadása és 
a kereskedelemügyi miniszter. 
A kereskedelemügyi mi i>z I <-r r nd-. b tben 
utasította a váio^ok larúc-ait, hogy a 
közmunkára vivve/eiék, c-at ornázás, nsz- 
fa'loy.á.o stb.) b éikc/ő ajánlatokat a kíiz- 
gvű és döiiiése e’ől! !• ijesszek f i a mi- 
ni-zte riu 11 műszaki '■'ízlá inhoz Ez á tál 
zok időt lehet megtakarítani

* Az ügyvédi kamara köré
ből. Szadudkai ügyvédi kamara köz! irtó 
teszi, hogy Schwarlz Páter szabadkai ügy
védet saját kérelmére az ügyvédek lajstro 
(miből törölte és hogy Sztdav Lajos újvi
déki ügyvédet, az ügyvéd k lajstromába 
ikt atta.

Serdülő leányok és fiuk

fele Eniulsio

A < Emília o 
,..vh " I . 
SC OTT-fi <• 
n ó l /.•' ’<rd«

— ■' 
h » I i • 1 t - 
k<ii nk figy<“ 
lembe lenn ,

■ n élvezik, a mely az összes 
szel k közöli a legkiválóbb.

.'s bábák a SCOTT- 
■|ini -ól a legmelegebben 

... ii'óbbi 32 év óla.
a 'ejszin.

I< ii n n.v ebben eni észt he ö 
in 11I ti ej.

Ejt iníili itfji ára 2 K 51 Illír. 

Kapható adudon gyógytárban.

(lombos erdfídi vasúti
■ ---<■ \ .. , kppc olalo-

l. i vei a fo‘' ó év 
e.,?g.,hKÍ I. jllas 
i , a mu-k.i'a'ok ra 

i g:l va h) / ’ itíi • g
I-

összeköttetés • - a
Úrin a-i hidalá- re-zhöes < 
ekjén m- glaltot*  I özic 
alapj -m már l> észen vannii’ 
az áliumva u a'< igazunk, 
már a lava z-zal k iiij - ■ ' 
Ugv Gombo*,  mii t h <h d 
púival.-let 3 im'kuv •! 
mind ét li-iy-i’ uj á-'mná- 
nek, m’g a j-k nl.-ei le1' 
lakóhtoliH n'nkiljá ■ Az uj Dr.iv .hul 
hiiluhii.n I.-kz. llo-.-zn 640 illír 80 mii lavo - 

ságb.<n 8 p'’léren fog nyugodni. Az átalakí
tása és hídépítési költségek maghaladják a 
10 mi’ ió koronát, am<d\»k e régebbi'máv. 
beruházási k ö csön bői nyernek fedezetet,

* Az újvidéki Dunahid építé
sét a város a közi I jövőben megakarja 
kezdeni és áréit fel is kérte már Zielinszky 
Szilárd mürgyetmi tanúit a tervek kidol
gozására azoknak a felvéh leknek alupjáni 
amely.-k. t Sz'-szlay L’s/.ló mm gyet.-m, 
tanár boa-ál ott a váró-, rendelkezésére.

* A sajkásgyörgyei községi 
iskola és Óvoda berendezésére, bú
torzatának beszerzésére 6526 kor. 40 fillér 
előirányzattal S jkásgyörgye község elől- 
járó.sága okiéb i 6 ikan versenytárgyalást 
fog lailani.

Igen czélszeiü utazásoknál, Rövid hasz-
11.d Idán nt'lküiőzinllen egész.-égügj’i-

j 
I

nélkölözhetlen r 
F O G - C H E M 

A fogak tisztán tartásához nem elegen
dők : logvizek. A foghusra folytonosan 
tapadó, káros anyagok eltávolításai és 
mechanikai liszli'ásál csak az iidilőleg 
ható antiszrphkus fog erőmmel lehet, a 
minő a „Kalodoi»t“. melv már min
den kuUuráliainban eredménynyel hasz
nált abk és jól bevált.

• A zenfai iskolák éllamosi- 
$&£.£)■ Z mám! ifjak, Imgv az oltani 
köz-égi i-l-o ák ál < ino-it■»>«» I i>-*(U  huza
vona U’án végre m- eva <’> u't. A városi 
k<»/g\ű-> bal aiozat élteimében S/áiies 
( éza p(dgarm<--t »r íd.íii t a a mit i-71 > r átül 
I ikii d ■ t lir. t II f-düey lő, F.in.uó János
sal kötött sz rződ •>!, me'\ •/< rí- l a\ 
az államnak átengedi i>z eddigi li- zr 
kólái épületok» t. és eg \ éh ing . i imiok a:, fi 
a k iic-lárnak 60.000 I oro ' ' • 'sk‘
jáiu'ékot, kötelezi magát jó I nib • i> iml 
az iskolai épületek 
t i<zt ogat ni és tűzkár <■ > I ■ n bizlo >1 m 
fejében az állam az ö • zes 
lalja, kötelezi magút, hogv 
tanítókat kinevezésnél i ) 
esetében előny ben ri'iszesili,

z< ri'it

.'•v i

<i» o«

i l 
Iliit i 

li
t, nagy szil’ dl 1 O 

in k 
tanéi Őket átvál

sz <(!a v:d<)
nő képesítés 
továbbá köte- 

lezi magát az állam arra, hogy a városnak 
foijalj ilx'ó építendő uj i.-ko ák emelésére 
szükséges iörlesztési ö-.-zegek< t az évi 
60000 korona iskolai jáiu ókból átengedi, 
inig az e célra felvett ö-szeg nem tör
lesztetik.

)( Köztudomású, hogy köhögés, 
rekedtség és míhva ka^odá'iiál legbizíosab- 
bán balnak a világhírű Egger féle Mell- 
paszti ák, im 'v k a L-yomrot nem rontják 
éx l.'iiHŐ izüi-k. Kaphatók minden gyógy • 
k-zeil i'nin •' drogériában. Doboza 1 K es 
2 |u !<.: i. — Próbndoboz 50 fill. — Főrak
tár : Nádor gyi'gyszerlar Bpt-sl, V I., Váczi 
k Öl ut

)( 
[• vobh

17.
A természet mindig a legna- 
l\ó. \ művész, •>zkÖz<-i es lt jai (hó

ig •. pélnáu ii C ukamiijolaj L 
, it, ,. i tartalmaz, minőket emberi 

lám nem k'p-’s. A legjobb izü 
,: \.l bei) emészthető c ll'iamáj 

uj'j . a „Scoit-léle EmuLió", mely 
i gyógyszertárban kapható.

avanvúvizel igyunk, mert az 
jó, kellemes, tiszta és olc.-ó t-. 
Kis íivej 5 krajcár nagy üveg 

I.-rajcár, nagyobb megren
delésnél 4 és 7 krajcár.

'Telelőn

II á z Ii o /. szid I ltjuk.
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)( A fogak és száj tisztántar
tásai ápolása nem pusztán u jóizlésnek, 
vagy kozmetikai okoknak a követelménye, 
hanem egészségünk fenntartására irányuló 
kötelességünk. A fogak és a száj ápolására 
szolgáló szereknek két fontos tulajdonság
gal kell birniok : először, hogy alkalmasak 
legyenek a fogak és a száj tökéletes meg
tisztítására, másodszor, hogy a szájiireg 
fertőtlenítése által a száj üregen ál a belső 
szervezetben törekvő baktériumoknak káros 
hatását megsemmisítsék. E két tulajdon
ságot tökéletesen egyedül c>ak a Brázay- 
féle Kalogén sósborszesz fogrém egyesíti 
magában.

)( Pagliano-Sirup. Az egyedüli 
valódi, világoskék Girolamo Pagliano véd
jegygyei ellátott Pagliano-Sirup kiválósá
gát igazolja ama tény, hogy ezen külön
legesség mint legjobb vértiszlitószer, Pag
liano-Sirup, folyékony és poralakban 1888. 
óta sok ezer családnál eredményesen be
vált. Kitűnő, orvosi rendelésre enyhén 
működő hashajtószer, mely a székrekedést 
és annak hátrányos következményeit meg
szünteti s vértisztitóan hat. Rendelések 
cimzendők : Girolamo Pagliano tanárhoz, 
Florenz (A 7Ő.) via Pandolfini.

A legjobb kulyakalács roll és marad a 

1 ATTINGER féle KUTYA KALÁCS, 
mely az összes efaj'-a rek kóz.iil a ligjobb össze;
tetelü és táperejii. — 0 kir. 23.— K., 5 ke. bérment- 
▼ e 3 20 K. FATTINGEIbféle l’UPPY BISQLIT 
kölyök«kulyák részéit*. 50 kg. 26.— K., 5 kg. bér;

mentve 3.50 K. — A-jég;. eke' bériuentve küld 
lattinger’s Patent nundekuehen- und Gcíliigel- 
—------- FuttPi-I’iihrik. Wiener-Ncustadt.---------—
250-néi több elsödlj. — A F.. t ngei;féle tápszer

■ ■ 1 ■ állatot fos ellen-’izes mellett készül.-------------

Budapesti Szivattyú- és Gépgyár r.-t. 
bíicsinegyel képviselete

SZELEH .J la N Ö. ZO 31 Ll O K
ÜT Mintaiaklár '•B

kutsziíattyiikban és tíízifecskendökben.
Hazai fcjryííi-tnaúiiy.

)( Külső használatra. Testrészek 
fájdalmai, csúzos és köszvényes bajok és 
mindennevü gyuladások a „Moll féle sós- 
borszesz“-sz(*l  gyógyittatnak biztos sikerrel. 
Egy üveg ára 2 kor. Szétküldés napon
ként utánvétellel Moll A. gyógyszerész, 
cs. kir. udv. szállító által Bécs, I. Tuch- 
lauben 9. A vidéki gyógyszertárakban és 
anyagkereskedésekben határozolIan Moll- 
féle készítmény kérendő az ő gyári jel
vényével és aláírásával.

Mi a szocializmus ?
Mi a szocializmus?
Megkérdeztem egy igen jó és okos ba

rátomat, ő beszéli az ókorból. Elmagya
rázta Mózes idevágó tanát. Elmondta azt 
a nagyon jól ismert példázatot a szegény, 
de becsületes és a rosszlelkű gazdag em
berről szóló mesét, azután beszélt a szo
ciális rendszerekről, az egyenlő vagyon
felosztásról, kommunizmusról, Saint Sünön 
iskolájáról, kollektivizmusról, a szövetke
zeti szociálizmusról, beszélt sok okos és 
szép dolgot és én ámultam, bámultam, 
hogy mennyit tud, mennyit olvasott ez az 
én jó öreg barátom ezekről, de nem vol
tam okosabb.

■ Elővettem a Lexikont. Ott találtam 
l sok idegen ural : Turgot, Colbert, Ricardó, 
I Siamondi, Orondhon, Quacmay, Cobden,

Fourier a falaunter megalkotója, Smith 
1 Adóm, Conoiderant, Marx, Engels, Bebel, 
i Lasalle, Ronosean, Locke, Eláll, Thomson, 

Plátó. Becsaptam a Lexikont. Olt hagy- 
' tani az egész díszes úri társaságot és ott 

voltam, ahol azelőtt.
■ Annyit jegyeztem meg : „A szociáliz- 
; mus egy egész csomó oly feladatnak a

gyütőneve, amely feladatok megoldását az
I emberek társas egy(ittléte követeli."
! No ez is valami. De még nem az, amit 

én keresek. Tovább mentem. A szomszé- 
: duókban lakik egy nyugalomba vonult 

csizmadia. Szép feliérre meszelt háza van, 
( amelyre nagyon büszke. Keveset beszél, 
1 de gyakran. Ahányszor ablakunk alatt 

elmegy, benéz, nem talál-e bennünket a 
közelben, hogy véleményéi a dolgok mi
kéntjéről elmondja, öl interjuholtam meg!

— Gazsi bácsi, mit tart a szociáliz- 
musról ?

— A szociálizmusról ? kérdi vissza. 
I Hát, biz az egy csúnya jószág, azt tartom 
j róla, És mindennek az urak az okai. Ez- 
i előtt a feleségem ötven pár csizmát is 

eladott a vásáron, most tíznek is alig van 
kelendősége. Azelőtt, n régi jó világban, 
házakat kerestek a mesteremberek, most a 
lakásfizetésre se igen telik.

Biztatgaltam az öreget, hogy dehogy 
nem. Most is vannak házaik. 0(1 van Orsó 
esztergályos uram, meg Prém szűcsmuster 
uram, milyen szép házuk van. Csak ipar
kodni kell, dolgozni és meglesz annak a 
látszata. Azt hi-zem, a szocializmus tulaj
donképpen — munkát lans.ig.

No hiszen. Majd, hogy nem toporzé- 
koll. az öreg. Én egyre tüzeltem őt. Mind 
többet akartam megtudni tőle. Utoljára 
elmondta, hogy ezelőtt vasárnaponként két 
liba is került az asztalra, meg öt messzely 
lisztből sütött rétestészta jól megtöltve 
mazsolával, most meg csirkére is alig kerül. 
Azelőtt tiz-husz forintjával vihette az asz- 
szony a takarék pénztárba, most a heten
kénti két koronát is alig győzi a vője 
befizetni. Ez a szociálizmus, fejezte be 
nagy haraggal. Mig az uraknak naponkint 
telik arra, hogy pénzt adjanak ki egy kis 
jeges vízért, vagy fagyott cukros léért. 
Igen, ez az a szociálizmus pattogott az Öreg.

Ez az elégedetlenség, gondoltam ma

gamban távozáskor. Ö sem tudja megma
gyarázni a szociálisztikus szektákat, nem 
tud meggyőzni azok létjogosultságáról, de 
megtanít arra, hogy elégedetleu ember, 
igazságtalan ember.

Azelőtt két liba került az asztalára, 
mert sokan voltak hozzá, akik elfogyasz
tották. Most a két öregnek a puhára sült 

i csirke is elég. Házakat szerzett a régi 
■ időben, a mostaniban is az, aki józan 

munkássággal tudja gyűjteni pénzét. A 
! régi világban sem volt mindenik mester

embernek háza, ma sincsen.
Gazsi bácd 10—20 forintokat vihetett 

I a takarékpénztárba helznkint, azt elhiszem. 
De a régi emberek mesélik, hogy mind a 
két leánya bekötött fejjel ment a piacra 
és nem átallotta hazahozni a tele kosár 
zö dség és más egyebei, mig az unokája 
után az arasznyi skatulyát is a bolti szolga 
hozza haza.

Az unokája is csak csizmadia leány. 
Hanem mikor a nagytakarítás ideje jön, 
bizony olt van a napszámosasszony. Hím
zett batiszt ruhájának kivasalása miatt 
napokig szaladgálnak, mig jó kézre akad
nak, aki tetszésükre vasalja. Mikor majá
lisba készül, dehogy szabad a szobataka- 
rilást is elvégezni, máskülönben milyen 
lenne a keze. Azután a legényegylet mu
latságaira el sem megy, mert ott igen sok 
a mesterlegény. És az ő legényük is utóbb 
bátorkodnék felkérni.

Más mulatságok után vágyik, ahol 
urak, katonatisztek megfordulnak. Ilyen 
napnak délutánján már mindenki az ő szol
gálatát teljesiti. Előjön a fodrászné. Annak 
sietni kell, nem igen válogatja az órákat. 
Mikor, melyik utcába kerül. Aztán, hogy 
illendően megfrizurázta és a haját elöl- 
liálul kisütötte, hogy azt hinnök három 

I napja sem fésülködött már, ekkor fizetnek 
neki egy forintot, miután a takarékos mama 
megjegyezte, hogy ezt már ma minden 
mulatságon megkövetelik egy kissé fino
mabb leánytól. A forintot ilyenkor nem 
lehet megtakarítani.

Aztán jön a hordár. Virágot hoz. 
Drótra fűzött rózsát meg szegfűi. A szom
szédók Julcsájának van egy kore&kedőse- 
gédje, az mindig küldi neki ilyen alka
lomra a bokrétát. Ő csak nem nézetheti 
le magát, rendelt tehát ő is egyet és 
hordárral küldette haza. Hadd irigykedje
nek érte, a költséget nem bánja.

Újra nyílik az ajtó és jön a varrónő. 
Igen, mert a gyermekre nem lehet, bizni 
a varrást. S a busz éves gyermek ezer 
hibát talál a ruhán. A varrónő mentegeti 
magát a rövid, sok munkával stb. A ba
tiszt. ruha nem volt jó, mert nem volt 
kedve szerint, kivasalva, tehát egy másikat 
muszáj venni. S mikor a mamának a bol
tos1 azt mondta, hogy az vegye meg a 
selymei, akinek pénze van reá, ahoz illik 
az, dehogy állja meg, hogy le ne vágja a 
pudlira azt a rongy nehány forintot ezért, a 
kis ribahálóért, amit foulardnak csúfolnak.

Azután mire menni készülnek, ott a 
kocsi is. Mert gyalog nem mehet ilyen 
auffallend ruhába. És az a forint, amiért 
elviszi őket, nem a világ. Hattyuprémes 
belépőjét vállára dobja, pedig majd el
emészti a hőség anélkül is, a csokra kitűzve, 
balján a mamájával, a szemközti ülésen a 
papája — úgy indul a csizmadia kisasz- 
szony a mulatságba.

Én csak bámulom mindezeket s azt 
gondolom magamban: ez a szociálizmus.

Mert nem tudja megbecsülni társadal
mi állását, vágyik minél többnek látszani 
és azért lesz belőle a kevésnél is kevesebb.

Azelőtt kis tisztára mosott, fényesre 
vasalt karlonrubával büszkén mentek a

15 Padló Email Laek
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Kapható:
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legény- és ipurosegyletek mulatságára. És 
nem ismertek ai ilyen házaknál fodrásznét 
és nem kellett oda vnsaléasszony, de var
rónő sem. Arra volt büszke minden anya, 
amit a lánya keze munkájából felmutat
hatott.

Szép, simára fésült hajukat nem szórta 
széjjel a tánc szilaj heve, mert akkor még 
nem az volt a virtus, ki tud nagyobbakat 
és gyorsabban ugrálni. És elmentek gya
logosan, bárminő messzire esett is u tánc 
hely és’nem voltak fáradlak, ha mindjárt 
napjára esett is a nagymosás ideje.

És busz éves korában már nem volt 
gyermek a leány, hanem többnyire asz- 
szony. Azután nem volt az a cél, hogy 
finomnak lássák, de becsületes, dolgos, 
szorgalmas leánynak tudják. Ez volt a 
szülők óhaja. S akkor könnyebben lehetett 
a takarékpénztárkönyv lapjait betölteni, 
mert nem volt annyi fizetni való bolti 
számla.

Nem a vagyonegyenlőség a hiba, 
legalább divatos szociálizmusnál nem. — 
hogy szabadjon e kifejezést használnom — 
hanem az elégületlenség. ... y ... s

Levelezés.
Tekintetes Főszerkesztő Úr!

Becses lapjának f. évi 74-ik számában 
„hírek" rovatában „karhatalom az iskolá
ban" cim alatt a sztapári tanítói ügyben 
megjelent hírre, — noha az ügyhöz semmi 
közöm — az igazság érdekében és azért, 
mert a fent idézett hírben rosszhiszemű 
gyanúsítás is foglaltatik — reflectálnoin 
kell ; amiért is kérem kegyeskedjék b. lap
jában jelen soraimnak helyt szorítani.

Az egész megjelent hír elejétől végig 
rosszhiszeműen elferdíti a tényállást, ami
ért — csak kivonatosan — közreadóin a 
valódi tényállást, amely az, hogy Sztapá- 
ron egy tanítói állásra egy és ugyanazon 
időben három jogos reflecláns volt; és 
pedig egy véglegezett, egy ideiglenes és 
egy megválasztott.

Az első ideiglenes tanító volt Vészits 
János, kit az egyházi hatóság karhatalom
mal kitett az iskolából és ugyancsak ide
iglenes minőségben bevezette Szlávkovits 
János tanítót (a múlt iskola év kezdetén). — 
Időközben a közigazgatási bizottság Vészits ! 
tanítót (az 1907. évi XXVII. t. c. alapján) 
állásában véglegesítette, mely véghatározat 
ellen az egyházi hatóság felebbezett, és 
egyúttal — mit sem törődve a közig, bi
zottság véghatározatával s az arra hozandó 
miniszteri döntéssel — választás utján 
besütötte az állást Borgyoski Milorád ta
nítóval. — Természetesen ezen választás 
is íelebbozések folytán végigjárta az egy
házi hatóság összes fokozatait, inig végre 
megerősittetett — Ez történt az évzáró 
vizsgák után szünidőben. — Ekkor — te
kintet nélkül arra, hogy Vészits ügye nem 
nyert véglegezést és a megerősített válasz
tás nem jogerős (mert az ellen 328 aláírás
sal panaszkérvény adatott be) — bevezették 
Borgyoski tanítót, de előbb karhatalomal 
ki kellett dobni Szlavkovitsot, mivel pedig 
utóbbi valahol csendesebb vidéken élvezte 
a szünidői, úgy történt képzelt kihelyezése, 
hogy ogy egyházi hatósági kiküldött né
hány rendőrrel, a másra érdemesebb isko
laszékkel és a legújabb tanítóval bementek 
az üres tanteremben (mondja egy szem
tanú), ott rohamot intéztek a katedra ellen, 
azt néhányszor felforgatták és kulcsát 
átadták a legújabb tanítónak, amivel vé
get ért a kihelyezési és behelyezési actus.

Ez iskolaév kezdetén a bel- és közok
tatásügyi miniszter urak egyetértőig ezen 
legutóbb lefolyt, igazán radikális ünnepé
lyes beiktatást megsemisitette, amiről a 
közs. elöljáróság további törvényszerű eljá
rás végett értesittetett. A községi jegyző 
ezen rendeletet közölte az iskolaszékkel és 
Szlávkovits tauitóval. — Szlávkovits ta

nító pedig, — miután miniszteri rendelet 
folytán helyreállott azon azelőtti állapot, 
mely szerint. Szlávkovits volt az ideiglenes 
tanító — egészen egyedül, a jegyző és 
karhatalom beavatkozása nélkül elment 
az ő tanteimébe, ami azonban nem ment 
oly simán, mert ez nem karhatalommal, 
hanem karok hatalmával történt., ameny. 
nyiben az iskolában már két nap óta mű
ködött Borgyoski tanító a Szlávkovits által 
felmutatott miniszteri rendeletét. — az ide 
nem írható szavakkal aposztrophálva — 
bottal kiütötte kezéből s a nebu'usok nagy 
gaudiumára bírókra kelt Szlávkovitssal, 
melyből utóbbi került ki győztesként, ami 
a gyermekeket örömükben hangos „zsivió" 
kiáltásra ragadtatta. — E lélekemelő jele
net után az iskolaszéki elnök, több taggal 
és a legyőzött, tanítóval az előadásoknak 
legbuzgóbb látogatói lettek, de nem csak 
látogatói mint hallgatók, hanem hivatásuk
nál fogva, mint a zsenge utódaiknak 
példás elkö'cstanit.ói is. Ezen hivatásukat 
akként, töltötték be, hogy köriilállot.ták a 
katedrát — s az egész tanítási idő alatt — 
Szlávkovits tanítót ordítozva távozásra 
szólították s botjaikkal megfenyegették.

Szlávkovits tanító 2 — 3 nap múlva ezen 
iskolalátogatást megunva, a közs. jegyző
höz fordult panasszal és azon kérelemre, 
hogy a tanítást gátló és a tanítói tekin
tély mélyen íértő egyének az iskolából 
eltávolitassanak ; mire a jegyző egy ren
dőrt küldött az iskolába azon utasítással, 
hogy az ott ok vetetlenkedő egyéneket 
azonnali távozásra szóllitsa, ami meg is 
történt, s hogy a háborgatok között volt 
Borgyoski tanító is, az egyedül neki lehetett 
kellemetlen.

Megjegyzem még, hogy ezen bot
rányos dolgok azért történtek és fognak 
történni, mert az itteni gör. kel. felekezeti 
iskolaszék (és talán felsőbb hatósága is) nem 
ismeri el a minisztériumnak ügyükbe való 
beavatkozási jogát.

A jelenlegi helyzet a következő : Vé- 
szits tanítót véglegesítő közigazgatási bi
zottsági véghatározat a minisztérium által 
megsemisittetett. — Borgyoski várja feleb- 
bezés alatt álló választásának végleges 
megerősítését. — Szlávkovits szorgal
masan tanít azon reményben, hogy be
nyújtott kérvényére az uj tanítói tör
vény szerint véglegesittetni fog.

Ennyivel tartoztam a közügynek és a 
nemesebb gondolkodá-u sztapári lakosok
nak ; noha nem tartottam célszerűnek az 
ügy hírlapi szellőztetését, mert, nem válik 
községünk dicsőségére ; de ha már valaki 
közreadta, tette volna azt igazságosan 
közzé, akkor nem szóltam volna hozzá, 
mert az igazságot, nagyon szeretem.

Midőn tehát megmagyaráztam azt is, 
hogy a jegvző a miniszteri rendeletét sem 
radikálisan sem liberálisan, de meg „ak
ként" sem értelmezte, hanem azt úgy haj
totta végre, mint rendelve volt arra kérem 
a Tekintetes Főszerkesztő urat, miszerint 
ezen felvilágosító soraimat a nagyérdemű 
közönséggel is közölni kegyeskedjék.

Hazafias tisztelettel
Ivenez János,

s. jogyzö.

földet, házal, szőllöt vagy 
bármilyen üzletet eladni 
vagy venni szándékozik, 
forduljon 9 Közvetítő" jelige 
alatt lapunk kiadóhivatalához

Nyilttér.*)

Raktár Zombor részére : Weidlnger S. és
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Számtalanszor bevált

ii1]lffltt|>ksírn'
----------rermészM^s égvényes

^=^Töavanyuviz

CD 
«U 

s. 
■S*

fSSSS bútyhomoknál ég
K- .4 MlyagliurHhilü,
K: mint a húgyaavat

megköti sier.

Zn. é> ífj. Kei nd I liofer Köbeit uraknál

1

Tisztasága 30.000 koronával 
szavatoltatik.

U

A konyhában és házban
mindent, «mi egyáltalában mosható és tisz
títható, csakis

schícht szarvasszappoával
tisztítsunk. E szappan évtizedeken Át folytatott 
beható és lelkiismeretes tanulmányozásnak 
eredménye. Mosóereje rendkívüli, szavatolt 
tiszta és ment minden káros keveréktől. Gond 
nélkül használható tehát minden tisztítási 
célra, még ott is, hol közönséges szappan 
felmondjak szolgálatot vagy különös gondosság 

szükségeltetik.
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Festgebete dér Israeliten!
tee c-r trx nxv va

empfieljlt bie uiiteuftebeube <3ortimeutö'3Jud)[)aublun!i • 
W a dj f o r 9 Bőire ftnrf, in englifdjet fieiiuvanb ge- 
buitben, mit beutfdjer, uugorifd)er ober jübt’djer ílber 

fejűiig fiit b n o imme 3 a Ij r fi. -;.3O, biefeíbm 
in ^rndjtbiinb fi. 4.50, 5UI u d) í o v 4 Bűnbe, in £ein» 
ívnnb gebuiiben, mit beutfdjer, ungarifd)et ober jiibifdjer 
Überfebuiig f ii r 31 o f d; .ű n f d) o u o unb 3 0 
flipur fi. 1.80, in 1 nidjtbmib fi 2.50, Bruutgebeü 
büdjev in ílalblebev, Snmmt ob. (Slfenbein«3mitntion 
gebunbeu, von fi. 2 3, 4, 5 biö fi. 12, <5 d) ci f ív o l (- 
unb ed)te 2d)iveher e e i b e n • £ n l l i 0 von fi. 3, 4, 
5, 6, 7, 8, 9, 10 biö fi. 12. (M 0 l b ■ unb S i l b e r 

boltén von fi. 1,2, 3, 4, 5 biö fi. 6. ^riinn 
von fi. 5 biö fi. 8 'Voftmiftrőiie ívesben gégén 3kid)iml)ine 
pvompteft unb foíioeft iiuögefüíjrt. BefteŰungen non 10 
fi. merően irmifo pujefenbet. Slídjtloiiveiiireiibeö wírb 
rtuftmiböloö uiriiifijenonunen unb bér Bettiig jurtkter» 

ftnttet. 4»od)rtd)tuimövoll

Mqn|/ii(j QtílinhordO)’ h’iclilianillniur, Bnclidrn- 
nldlKUb üldllllEIgüI, ckerci und Biichbiuderei,

Miskolc/ (Ungarn), Königsgasse 48. 
Telegramul : M 11 r k uh 8 t a in berge r,

D'D-im .a'3^15 D'a'iinx
•) Ezen rovat alatt közlőitekéi*  nem válal f*le«  

tőséget a szerk.
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Pályázati hirdetmény.
Biícd óváros községében lemondás foly

tán üresedésbe jött irnoki állásra október 
15-iki határidővel pályázatot hirdetvén, 
felhívom pályázni óhajtókul, hogy kérvé
nyeiket hozzám nyújtsák he.

Az állás időleges havi részletekben 
esedékes 900 korona ja vadalommal van 
egybekötve.

Palánkén, 1908. szeptember hó 23. 
Hipp Dezső, főszolgabíró.

Deutsch-Unterricht
erteill Deutschlánderin. — Besilzt be- 
sondere Praxis ini Uniertichl jüngerer 
Kinder. Briefe weiden unter 3. ÍJ. 17. 

in die AdininMialion erbelen.

SIRUP-PAGLIANO a legjobb vér- 
liszlilószer. Felhdálója Girolamo Pagliano 
florenzi tanár, 1838 óla állilja elő. Stiup 
Girolamo Pagliano a legjobb és legbizto
sabb hasbaj'ószer, mely 1838 óla sok ezer 
családnál a legjobb eredménynyel használ
taik. Orvosi rendeletre minden jobb gyógy
szertárban kapható. Megszűnteti a székre
kedést és annak következményeit, mint 
vérlorlódás a fejbe slb, előmozdítja az 
anyagcserét és vértiszlilóan hal bőrkiüté
sek, csuz, köszvénynél slb. Megrendelések 
inlézendők : Girolamo Pagliano tanár, Flo- 
renz (A 76) Via Pandolfini. Elismeiő le
veleket és prospektust ingyen és bérmeiilve 
fü'd a vezéiképviselőség : Dr F. Ileizig, 

’ Wien, IX., Löblicbgasse 4 Gyógyszertárak 
■ íőlerakalkénl kedvező feltételek mellett 
| ---------------- kerestetnek. ----------------

FEKTŐR

KLYTHIA
R i z s p o r

Legelegánsabb loilelle-, bál- és szalon-púder fehér, i 
zsaszin vagy sárga.

Vegyileg megvizsgálva és ajánlva dr. Polli J. J. cs. k r 
la mii állal Becsben,

Elismerő levelek a legjobb körökből minden dobozhoz 

loilelle-szappan és parfümök, 
és kir. udvari és kamarai szállító

BÉC ', I.. Wollzeile 3 sz.
Kapható Zoinborban : Weidingcr S

kei eskedő-CZ

kél hónap alatt elérttelő

T’ilule-s tíilost
az egyedül', mely a mell! fej
leszti, eiősiti, isméi helyit ál
lója és a női kebelnek íel-éges 
teliséget kölc-önőz, anélkül- 
hogy az egészségnek ártana, 
Gai a ni áll arsemkiimmenl esség. 
Orvosi h rességek állal elis
merve Feltétlen liloklarlás.

Skatulya használnii uta
sítással K. 6.4-5 bérmeiilve.

egyetlen 

hashajtó limonádé.
Kellemes ize, gyors és
biztcs Látású.

Szükséges minden háztaHá'baii!

Kapható mindenütt. üvegje 80 fii. 

.,KOICIIBUS“ tenyészeti g; ár rísninjlárwsá||, 
1; i:diip<‘b!, Vili., József-mi n j(j—-18.

Az „ALTVATER” likőrgyár

Gess er siegfried
esósz. ós kir. udvari szállító 

József Főherceg ő fonségónok kamarai 
szállítója

Budapesten
ajánlja

! „AItvater“ likőrjét
I 6s inindon egyéb finom likőrkésziimónyoií,
I valamint a legutóbbi termésből •■Gat üstben 

befőtt

j msíim&^zörpöt.

Egy Meidingerkályha
•W" megvételre kerestetik.

Bővebbel e lap kiadóhivatalában.

IKX THIERRY BALZSAMA 
a zó d in ni védójegy^ . oi. L< gkovesebb meg
küldés lí/2 vi'gy 6/1, ;.»-gv 1 *z:ihn<l.iíiiiftzoU különb-* 
geMiitazo.eiialádiüveg 5 koieiui. — Csomagolás ingy-n. 
Thierry Centi föl inni-Kenőcse.

L<-i'k( ve..i bb mejzkiildén 2 doboz X.GO korona. 
A legjobb hiizuzi- ek gyoinorbnj, gyomorégés góios, 
köhögés, mcllbíij, in r difii bt-lsó gyui. dábokná1, kösz.* 
'ény, t .^.-ziigg; ta>, in ii' cníf e seb, soi v;<dáf, tályog, 

döganat in ndcnrn n.ú sói iilésekné’, slb. ellen.
Így tessék c iiipziii :

'thierry A„Pregrada Kohics mellett.
Raktunk l’t;da| esit n : 'lötök József gyógyszerész 
Egger J. és Eggei*  L<ó dr. és Vértes L. Lng< s*  
HhM. I ; yémet pyégjí-'zertáiii II szeut Háromság.

köz Zoliikor. Telefon 11. szám.

ijST" J. Katié gyógyszerész, Páriabnn. "33WJ

Raktár: Török J gn-gy«<>r.-« Bpest K r-ly-e. 12.

ÓH JAJ!

Megfojt ez az átkozott 
köhögés !

Köhögés, rekedt sói? 
és elnxálkásodás elhn yyo 

<-s biztos ha írunk

Eggcr nn-lii>a<zliII Ii

Egger-mellpasz illája 
csiiklnimar meggyógyított!

az étvágyat. n< ni rontják 
és kitűnő l/.iit k

Doboza 1 én 2 korona. 
Próbadoboz 5G fiiló. .

Fő- és szétkíildé'i raktár:

Nádor11 gyógyszertár
Budapest, VI., VáczI-körut 17.

Kapható Zoliikéiban : Mihajlovils István, Német Ignác városi gyógyszeriára telefon 
szám 71., Tárczay István és Iliin Dezső gyógyszertárakban.

^1

llukesés ííerzog
Galgócz. Budapest,

V., Váczi-körút 74 . sz.
Telefon: Gii'gócz 1. sz. I Budapest 88-09. sz.

Szariiolt lépaszelet 
*s/áiiioit moslék 
Szál i o t ei tőik<» y 
Mal.-.U cs r.i 
Milas>e
FofizLi saras mész. 
Olajpogácsák

„Idea/'

Cikkek
Supeipliospliát 
Thounissafak 
k idisók 
Clulisalé rom 
Számolt mai hat' agya

Kénsavas amoii ak 
Enyvtelen csoiitlH/.t 

(lakaimányi épmii g.

«Keil-Lakk -W
•4J leprlíi t iinöl>l> míiz.oló szer pulin, pn<lló szémárn 
K
K
•K
■X
’E
•X
■X
•X
•x

Keil-féle viasz kenőcs kem'ny padló számára. 
Keit féle fehér „G I a s u i “ lénymáz 90 fillér. 
Keil féle arany lénymáz képkereteknek 40 fillér. 
Keil-féle szalrnakalap • festék minden színben. 
--------------- Mindenkor kaphatók :--------------------

Weidinger S. és Zs. cégnél Zombor. 
Blum Mihály, Kacs. __

M-
X-
X- 
X- 
X- 
K 
X- 
X- 
X- 
X- 
& 
X- 
X



t» I r <1 e • •'

■sreemiesi nos n m _i ,t ^arW|w,GáBTOSlziVATTml
trAt>0c£>r» rCSAkiVfil ClfiSÓfe, |
tó:‘$ csak elsőrendű minőség. ptó®

Kérjen ImtArozottun i Vuuj I

Gairve n s-szivattyút
Garvena - müvek, XVI EJ IN X.JXJS?. 
Ír*  irrós kagyarul ás aemetOL Árjegyiék ingyen éi bérmonlve.

i Tyúkszemet, bőrkoményedZn1 

azonnal oJtávolil a Kaiser-fó1 ’ 

iTYüKSZEmÜLy

-j*’W'<imaHaHamniaBaM
■ . Mvaotá.i Írott AJ a alt«|
./ Krtsáhs'-aön.t «l. 1

 200 saptáz ■>
WtUórsgM taprirtk*

éra 70 fillér. 

-—(J— 
A legjobb 6s legerősebb 

sósborszesz az 

KRŐSÓSBORSZCSZ 
ára 2 K, 1 K éa 30 fillér. 

Postán szfilhtjn utánvét mellett n 

vef!«án£ít* ás koz- 
motlkai laboratórium. 

S X’ Ü

Uemege>íionz.ervek
•**  riARTA-féh érded grflmálcibeíőttek,

u-l, ertórpiik. gomb;,.. hús- és főzelék- 
'.oacarvekct, nemes borovicsh».t,
IsBltiiloóbb rniuotegbou szélűt — w„. „ M.v,v, «

•Aóli«i4bl> rnaarrenek k<*uvetítés#vei  Ja n

H JÉ2 JJ o u JR i; ’T ■ 

_ w2._ ; ■ 
••«■•« » wau > .A*féle  f.lke’tjX . ,„k.4X —

utvj r.ra>bl ■

(hasmenés), gyomorgörcs l<v; 
•tett a EAFíTA-fele 
S/ógyhor, kapható «yíp. 
iitL b üvtgot 3 k-ért btruieui

j l1 elhal Konxervgryár, Barta JTóseef 
L.. *’•**•  (S^pennae^ye). - Kérjen 4rJ ngye éltet I

’fttszwíosÉe, ÉTUemwjtsUi. IDJ.OES»eoK’ 
£.lltWyiUwa a leghatásosabb készilntéay a KldltAiWEK-féBo 1’7

TOKAJI CHINA-VASBOR.ft
' Rendkívül keUe.nes tzQ, erősít, tisztítja a vért
r!“,°."LwI a„?)„to'r' NW0»'í « kor. Kaphiló nómOrakbloW 
loBlinküld, KUBONA-GVÖOVSZEKTIB Bud.p.»l,Víl.l.-tír Ú.

fjP"11 111

Mcfflepé liHhidíií; ’FICHTENINÍ 
a legkiválóbb, szabadalmikig vHott szer, mely mlnddnfajla fér- | 
get a lakájban ép úgy, mint mindennemű bernyét, vér- ' 
*• levéitetílc és egyéb kert- és véleményben kártékony állal*  I. 

kákát és azok peleit aionnal megéli.
(.egmegbühatóbb védösser aanuyog «• darAaa -“ — | 

Használati utasítás azerial való eljárás mellett bUtódtJuk j 
a felülien eradmónyt

Vesórképvi..i6h Magyarorwáj, réea4»«i j

DIAMANT és VADAS
Budapest, VII., Damjanich-*.  38. - Telefon 21- 81.

A

Ksohalómmdifi

eiismert legofcaóbb, legazolidc.bű 
FÉRFI- éí> GYERMEK-ruha áruháza 
BuctepftfJt, IV.. Központi Városház. (Károly-körut).

•obh*staw »v»«»" n^«s«iw*»B"B"snmBsszBiíiii««»nnsB«

hs!
Fw

fényképészeti és festészeti műtermébe'' 

BUDAPEST. VII.. KÖM 30.
.. ., ._ készülnek csak elsőrendű művészies 
^!S t kivitelben fényképnagy!tásokr aquarell- 

és olajfestmények. Másolások selyemre, 
a, fára, elefántcsontra stb. Bross, függelék, tű stb., 
f/a.-.tmínyekkel. Porcelánba égetett fényképek slr- 
rth. Miről küldjék Ingyen és bérmentve árjegyzéket?

Dobosa 2 kor.
Pwiai sifiiioiiiÉs.Fehér Galamb- oyoovszenar

OUOAPE8T. HUflflÁRIA KORUT 93

KÉZPASZTÁJA | S !íl Í5t ® 11 fej©
I nap alatt Mztaaaa kát 
«= Tégelye K I SO » 

Dr. KOVÁCS gyógytára 

Budapest 6«áf-otua 17.

..Tellett-Mtkwk**

használjon
’ azonnal 

Beretvás - M I GK A I IN - pasztillát, 
mely S perei alatt minden fejfájást megszüntet

1 dobos 1 kor. 20 fillér. — Minden gyégynfertárbaa él drogériában kapható. 
BERETVÁS TAMÁS ■’Sr KISPEST. ‘"“í

Ingyen postai szállítói 0 dobot rendelésnél

Melyik vendéglőben étkezik Budapesten? ~|Dr KOVÁCS J|

Ihomopatlal rendelő intézete 
Idolt betegeéffakbea 
aassredék ásásukra 

Beádat, TáczMc&rai Í& ss.

Schuller Haszinó-BttBrniÉhen
VI. ANMáMV-UT an. f®.

ElsöreadS tstyhai'____ Wapowír. raw^sfe>!

3 tzórmoárul tltőranguak ói tueQór; 
" világén el Vannak tarjedvo.

2 Első és legnagyobb z 
j mofgtalr ellen védű része -fin

Szállodás Simon PóJ
Budapest. VI.. Vácal-kSrut 28. a®.

100 szoba M0 K tO. fellobb. klazoiráJáa- 
ral és nllanyvilipi&ssal ejvttlt l-írdda 
Megint káváház. eüarem. Villamos ’szut 
megállóhely az önzőt pályaudvarok

CLAY rON & SHUTTLEWORTH
lludíipe.t, Váozl.klirót 03, (

által a Ifgjutányosabb árak mellett ajánltatnak:

Looomobil és< gőzcséplőgépek, 
szalmakazalozók, járgány-cséplőgépek, lóhoro - csöplők, 
tisztító-rosták, konkolyozók, kaszáló- és aratógépek 

szénagyüjtők, boronák, sorvotcgApok, Plánét Jr. 
kapálók, szecskavágók, rápavágők, kukoricza- 

morzsolók, darálók, őrlőmalmok, egyetuma*  
aczól-ekók, 2- ós 3-vasu ekék és minden 

egyéb gazdasági gópak.

.-.sírt.

.r • * -.r A-. •■«»■»» c.KCMu >.■ -rvrrti

V
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MSEI DLITZ-PORJ 
Cink ükkor Tuiddlnk, lm mindegyik doboz 
Moll A. védjegyét és nliilrdsiil itlnloll lel. 
A Moll A.déle Heldllcz-pornk arlós eyógyhalésa 
a legiuskaosabb gyomor- és allesl-biinlimmik, 
gyomorgöro. és gyomorbiv, rögzüli székrekedés, 
máibAntaloui, véi-tolnliis. aranyér es a legkulen. 
bözóbb női betegségek ellen, « i»l»8 lmziszernek 
évlneduk éta mindig nagyobb elterjedést szerzett. 
Ára egy lepecsételt eredeti dobozunk 2 kor. 
HainisltAsok törvényileg fen y ittetiiek

MOLL- F &LLÍ

Kapható gyógyszertárok és drogériákban.Csak akkor valódi, 
ha mindegyik üveg Moll 
A. védjegyét tünteti föl 
és „A Moll-féle" sós. 
borszesz eve.etesen 
m n’ fájdalomeslllnpl- 
tó bcdlirzsőlÓKl szer 
köszvény, c-úz és a meg
hűlés egyéb következ
ményeinél legi.-moretesb 

népszer.
ügy ónozol eredeti üveg ára -

Moll-féle gyermek szappan. 
Legfinomabb, egészen ui módszer szerint készített 
gyermek- és nói'-zippini, a bőr gyb’keres gondo- 
íásáia és ápolására úgy gyermekek, mint 
nrr-y Z------ ftilllóltek >Z.;tlll.iia. -----

Egy imb árt 10 Illír. öl darab I lórim 80 Illír.

•
 Minden darab gyermek-Bzappan Moll a 

A.-léle védjegygyei van ellátva. W

FŐhusÓHí liléién-.

Moll A. gyóiryszeiész, cs.

I

JBécw, I. rl1ii<*liÍ3t  iilx ti D.
V déki megrendelések naponta posta*  
utánvét mellett teljesi11etnek. o o o o o 

A raktárakban tessék halál o/ottan MoH ___
A. aláírásával és védjegyével ellátott ké» 
» hményeket kérni, oooooooooo

Építészeti vállalkozó.
Van szerencsém a n. é. közönségnek b. 

tudomására hozni, hogy az 

építészeti és kömivesniesteri vizsgát 
sikerrel letettem és ajánlom a tisztelt 
:: épitő közönségnek szolgálataimat. :: 
Költségvetésekkel készséggel állok 

rendelkezésre.
:::: Tisztolottel ::::

lén 1 iiiickí t w (jr «» i-«j e ly, 
kőmivcsmostor ős épitő vállalkozó 

------- Bajmokon. -------

| Folyékony g

iSomatosel
ííí
$

® ___ ___________

n Ycsszöpíi rípii 
Liiiomszappan 

Legpuhább szappan a bőrnek.

gyenge gyermekek 
és felnőttek táplá

lásánál.

M i Em iéin Woolionl >mn> « zieii Hír keine E « 
spuri) ss-1 lob gbe Eueh óin M Uul an de 
Hand, dureh welohes jedor intell gontn A boiter 
o h ii e Bern f s l ö r u n g |> dón Mo at 60 
Kronen sep.nat veid enen k u n. Iii grösseren 
Fabrilen auoli d-n doppelton und dioifiiohen 
Nebeiierwoib. — Voraiboiter b vorzugt. Koino 
wio 'ininor geartoten Voisposen, ke n R'siko. 
— Niii i-olehi', di<*  in Fnbukon odor grösseren 
Untéinehinnngoi' bosohftft gt eind, wollon síeli 
offeiioren unler Oh ff e: „Gesundoe Untéi- 
nehmon 1000*  an M, Dukes Naohfolger, An« 
nonceiuExpodinon in Wien I., Wollzeilo 9.

Lú.

Ki nyiHitlyaiö>é>, goies és más id-ges állapotban azon*  
ved, kérjen hatott, ingyen es bernienivo kapható a 
szabd, hattyú gyógyszertár ált il Majna Frankfurt.

’X
Első magyar villamos erőre berendezett hangszer-gyár.

STOWASSER J• í 

t 

A RÁKÓCZI TÁROGATÓ FELTALÁLÓJA 
BUDAPEST, II., Lánchid-utca 6. Gyár: öntőház-utca 2, £

c «. és kir. udvari szállító

Ajánlja saját gyáiában készült, általánosul) eli>» 
mert kiváló ía» es réz*,  fúvó óh vonós hangszereit, 

cimbalmokat sbt.
Speciállsla : vonós és fúvó hangszerek készítő*  

sebén és javításaiban.
Ilimgf okozó peren dti, moly állal bármoly ho» 
gedü vagy goi dón Ka sokkal jobb, erősebb és I i- 
gyubb hangot nyer (b'ztod síkor). Kezesség min
den egyes hangszernél. Régi mesterhogedU 
---------------- vétele és eladása.------------------- — 
Legnagyobb gjár és raktár. Rákóczi táro
gató ál tatánosan el sínért legjobb, moly tökéletes 
8olobnngszer< é általam kőristruálfatot', iskolával 

együtt 3B forinttól följebb 
Harinonliimok világhírű legjobb gyártmányok.
Harmonikák legjobb, Prés, elpusztíthatatlan hangokkal 2.50, 3, 4, 5 forinttó*  
::: feljebb. Külön lég, aoélhangu hangverseny harmonikák, Haját minták. :: : 

Zenekarok teljes felszereli se előnyös feltételek mellett jutányos árban, elismert jó minőség. 
------------------ A legtöbb katonai zenekar szállítója.----------------------------------------------- —-----------------

ii
XXXXMX^mmXX»mXXX3?XXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXX

Kezesség minden egyes hangszernél. Az összes hangszerük javítása különleges. szaksiorű 
------------------ pontos.Aggal, jutányos árban, kezesség ni nden ogyos hangszernél.------------------

W Kivitel nagyban és kicsinyben. 
Árjegyzék kívánatra ingyen és bérmentve.

*

BOHN M. és TÁRSAI
Nagykikindu és Zsombolya 

Legrégibb, legnagyobb és legjobb telep 
e szakmáben Ausztria-Magyarorszégon a

Nyomatott a kiadótulajdonos Oblát Károly könyvnyomdájában.

J Nazykikindaf gyártmány 
™ Bohn-fúlo *nab. bialoneátriK átfedő eeerép 37« »>Ani.

NAGYKIKINBÁN és ZSOMBOLYÁN, t :
Alapillulotl 1864. Legelőkelőbb referenciák. Alapittatott 1864

Z? * 50 millió évi gyártás
a cs. és kir. szab. Bohn - féle biztonsági átfedő cserepekből 
VA8OXYD természetes vörös színben vagy kátrányozva-




